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1 Semboller

2 Güvenlik uyarıları
2.1 Genel Güvenlik Uyarıları

Genel İş Güvenliği Kuralları
Uyarı! Bu havalı aletin hazırlanması, kulla-
nımı, onarımı, bakımı veya aksesuar parça-

larını değiştirmeden önce bütün güvenlik uyarıla-
rını okuyun ve anlayın. Açıklanan ikazlara ve tali-
matlara riayet edilmemesi durumunda ağır
yaralanmalar meydana gelebilir.

– Bu havalı alet sadece uzman ve bilgilendirlmiş
personel tarafından hazırlanacak, ayarlanacak
ve kullanılacaktır. Gerekli uzmanlığa ve bilgiye
sahip olmayan kişilerin kullanması sonucunda
yüksek derecede iş kazası tehlikesi vardır.

– Bu havalı alet üzerinde değişiklik yapılması ya-
saktır. Yapılacak değişiklikler aletin güvenlik do-
nanımlarının etkisini azaltabilir ve kullanıcı için
riskler oluşmasına sebep olur.

– Ekteki tüm dokümanları saklayın ve makineyi
başka kişilere verdiğinizde daima bu dokümanla-
rı da birlikte verin.

– Kesinlikle hasarlı bir havalı aleti kullanmayın.

– Havalı alet düzenli olarak bakımdan geçirilmeli-
dir. Bunun için aletin üzerinde ilgili değerleri
açıklayan ve iyi şekilde okunabilen etiketler ve
işaretler olmalıdır. Yedek etiketler üretici firmaya
sipariş verilebilir.

Dışarı fırlayan parçaların oluşturduğu tehlikeler
– İş parçası, aksesuar veya makine parçalarının kı-

rılması sonucunda parçalar yüksek hızda etrafa
saçılabilir.

– Darbeye dayanıklı koruyucu gözlük kullanılmalı-
dır. 

– Başüstü çalışmalarda kask takın. Burada başka
kişilerin risk altında kalabileceğini de değerlen-
dirmeye alın.

– İş parçasını sabitleyin. İş parçasını sabitlemek
için sıkma tertibatları veya mengene kullanın. 

Takılıp kalma nedeniyle oluşan tehlikeler
– Uygun iş elbisesi giyin! Bol iş giysisi giymeyen ve

takı takmayın, aksi taktirde bunlar hareket eden
parçalara takılabilir. Saçlarınız uzun olduğunda
saç ağı takın.

İşletim esnasındaki tehlikeler
– İş eldiveni takın.

– Makineyi kullanan ve bakımını yapan kişi maki-
nenin boyutu, ağırlığı ve gücünü kaldırabilecek fi-
ziksel özelliklere sahip olmalıdır

– Makineyi doğru şekilde tutun. Olağan veya ani
gelişen hareketleri karşılamaya hazırlıklı olun,
her iki elinizi hazır tutun.

– Makineyi kullanırken anormal duruşlardan kaçı-
nın. Ayakta sağlam durun ve daima dengenizi
sağlayın.

– Elektrik kesintisi olması durumunda makineyi
çalıştırma ve kapatma düğmesini kapatın.

– Makine sadece bu kullanım amacı için geliştiri-
len zımpara malzemesi ile kullanılacaktır.

– İş gözlüğü, iş eldiveni ve iş giysisi giyin. 

– Sadece üretici tarafından önerilen yağlama mad-
delerini kullanın.

– Her kullanımdan önce zımpara başlığını kontrol
edin. Başlık çatlak, kırık veya yere düşmüş oldu-
ğunda kullanmayın.

– Zımpara başlığına direkt temas etmekten kaçı-
nın. Ellerinizi korumak için uygun iş eldiveni ta-
kın.

– Kesinlikle makineyi zımpara malzemesi takma-
dan kullanmayın.

– Havalı alet plastik malzeme veya diğer iletken ol-
mayan malzemeler üzerinde kullanıldığında
elektrostatik yükleme riski vardır.

– Patlayıcı ortam potansiyali: Belirli malzemeleri
zımparalama sırasında patlayıcı veya kendiliğin-
den tutuşan tozlar oluşursa, mutlaka malzeme
üreticisinin işleme uyarıları dikkate alınmalıdır.

Genel tehlike ikazı

Kullanım kılavuzunu okuyun!

Kulaklık takın!

Koruyucu gözlük kullanın!

Maske kullanın!

Kullanım ömrünü tamamlamış makineyi
evsel atıklar içine atmayın.
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Tekrarlanan hareketler nedeniyle oluşan tehlike-
ler
– Havalı aletin kullanılması sonucunda kullanıcı-

nın elleri ve kollarında, boyun, omuz ve vücudu-
nun diğer bölgelerinde rahatsız edici hissiyat
oluşabilir.

– Çalışırken rahat pozisyonda durun. Uzun süren
çalışmalarda vücüdunuzun pozisyonunu değişti-
rin.

– Kendini iyi hissetmeme, şikayetler, ağrı, karınca-
lanma, işitme sorunu, yanma veya kasılma gibi
semptomlarda işvereninize haber verin ve dokto-
ra başvurun.

Aksesuar parçalarından kaynaklanan tehlikeler
– Basınçlı hava hortumunu basınçlı hava kaynağın-

dan ayırın. Havalı aleti kullanmadığınızda, ba-
kımdan önce ve takım değiştirme işlemlerinde.

– Makineyi kullanırken ve kapattıktan sonra takı-
ma temas etmekten kaçının.

– Sadece orijinal aksesuar kullanın.

– Taşlama veya kesme taşlarının kullanılması ya-
saktır.

– Aksesuarın azami devri makinede belirtilen aza-
mi devir değerinden en az 1.000 dev/dak daha
büyük olmalıdır. Azami devirlerden daha yüksek
devir ile dönen aksesuar parçaları parçalanabilir.

– Kendinden sabitlenen zımpara malzemeleri zım-
para başlığı üzerinde tam merkezlenerek takıl-
malıdır.

İş yerindeki tehlikeler
– Kayma ve ayağın takılma tehlikesi! Kaygan ze-

minler ve hava hortumları nedeniyle oluşan teh-
likelere dikkat edin.

– Patlama tehlikesi bulunan ortamlarda kullanıma
uygun değildir ve elektrik kaynaklarına temas et-
meye karşı izolasyonlu değildir.

– Tanımadığınız ortamda çalışırken dikkatli olun.
Gizli elektrik veya diğer enerji kaynakları nede-
niyle tehlikeler olabilir. Makinenin kullanımı ne-
deniyle çalışılacak yerde zarar verilebilecek
elektrik kablosu, gaz boru hattı vs. bulunmama-
sını kontrol edin.

Toz ve gazlar nedeniyle oluşan tehlikeler
– Zımparalama çalışması esnasında sağlığa zarar

veren tozlar oluştuğunda makineyi uygun toz
emici sisteme bağlayın ve çalışma malzemesi
için geçerli iş güvenliği yönetmeliklerini dikkate
alın.

– Bu tehlikeler için bir risk değerlendirmesi yapıl-
malı, bu değerlendirmeye göre gerekli düzenle-

meler ve önlemler alınmalıdır. Oluşan tozlar bu
önlemlere dahil edilmelidir. 

– Toz emme tertibatlarını bağlayın. Mevcut toz
emme tertibatlarının bağlanmasını ve doğru kul-
lanılmasını sağlayın. İşletme içinde geçerli gü-
venlik uyarıları ve sağlığa zarar veren toz ve
gazlara dikkat edin. Havalı aleti kullanım kılavu-
zunda açıklanan tavsiyeler doğrultusunda kulla-
nın ve bakımını yapın, ayrıca oluşacak toz ve
gazları asgari seviyeye indirmek için Festool fir-
ması tarafından sunulan akseuar ve ek aparatları
kullanın. Atık havayı, ortamda toz kalkmayacak
veya asgari derecede kalkacak şekilde dışarı
yönlendirin.

– Gerektiğinde oluşan gaz veya tozları oluştuğu
yerde kontrol edilecektir.

– Tüm parçalar doğru şekild emonte edilmeli ve
havalı aletle mükemmel çalışma için gerekli tüm
koşullar yerine getirilmelidir.

– Akseuar ve sarf malzemeleriniş bu kullanım kı-
lavuzunda açıklandığı şekilde seçin, bakımını ya-
pın ve değiştirin.

– Maske kullanın! İşverenin talimatlarına veya iş
güvenliği ve iş sağlığı yönetmeliklerini dikkate
alın.

Gürültü nedeniyle oluşan tehlike
– Yüksek gürültü seviyesi yetersiz kulaklık takıldı-

ğında kalıcı işitme kaybı veya diğer sorunlara yol
açabilir.

– Bu tehlikeler için bir risk değerlendirmesi yapıl-
malı, bu değerlendirmeye göre gerekli düzenle-
meler ve önlemler alınmalıdır, örneğin ses
yalıtımı gibi.

– Kulaklık takın! İşverenin talimatlarına veya iş gü-
venliği ve iş sağlığı yönetmeliklerini dikkate alın.

– Havalı aleti bu kullanım kılavuzunda açıklandığı
şekilde kullanın ve bakımını yapın.

– Akseuar ve sarf malzemeleriniş bu kullanım kı-
lavuzunda açıklandığı şekilde seçin, bakımını ya-
pın ve değiştirin.

– Havalı alet üzerindeki susturucunun fonksiyonu-
nu güvence altına alın.

Titreşimler nedeniyle oluşan tehlike
– Titreşimler sinirlere, el ve kollardaki kan sirkü-

lasyonuna zarar verebilir ve hasar oluşmasına yo
açar. 

– Soğuk ortamda çalışırken kalın giysi giyin, elleri-
nizi sıcak ve kuru tutun.

– Parmaklar ve ellerde hissizlik, karıncalanma
veya ağrı şikayetleri lduğunda veya parmaklar
veya ellerde morarma olduğunda çalışmalara
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son verin, işverene haber verin ve doktora başvu-
run.

– Havalı aleti bu kullanım kılavuzunda açıklandığı
şekilde kullanın ve bakımını yapın.

– Havalı aleti çok fazla sıkı tutmayın, fakat gerekli
el reaksiyon kuvvetini sağlayabilmek için daima
sapından güvenli şekilde tutun. Titreşim riski
aleti ne kadar çok sıkı tutarsanız o kadar büyük
olur. 

Havalı aletler için geçerli diğer ek güvenlik uyarı-
ları
– Basınçlı hava ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

– Basınçlı hava hortumunu basınçlı hava
kaynağından ayırın. Havalı aleti kullanma-
dığınızda, bakımdan önce ve takım değiş-
tirme işlemlerinde.

– Havayı kesinlikle kendinize veya başkala-
rının üzerine tutmayın.

– Etrafa saçılan hortumlar ciddi yaralanmalara se-
bep olabilir. Hortum ve bağlantı elemanlarının
hasarsız veya kendiliğinden gevşemediğini kont-
rol edin.

– İşletme basıncının 6,2 bar üzerine çıkması ya-
saktır.

– Makine 10.500 (LEX 3 77)/ 9.500 (LEX 3 125)/
10.000 (LEX 3 150) dev/dak üzerinde bir devir sa-
yısıyla çalıştırılmamalıdır

– Havalı aleti kesinlikle hortumundan tutarak taşı-
mayın.

Diğer güvenlik uyarıları
– İş yerinizi düzenli tutun. İş yerindeki düzensizlik

kazalara sebep olabilir.

– Ortam koşullarını dikkate alın. Havalı aletler
yağmurda bırakmayın.

– Çocukları uzak tutun! Başkalarının havalı alete
veya hava hortumuna temas etmesine izin ver-
meyin. Yakındaki kişileri çalışma yerinizden uzak
tutun.

– Havalı aletleri güvenli bir yerde saklayın. Kulla-
nılmayan havalı aletler kuru, yüksekteki bir po-
zisyonda veya kilitli bir yerde çocukların
erişemeyeceği bir yerde saklanacaktır.

– Hava hortumunu amacı dışında kullanmayın.
Hava hortumunu aşırı sıcaklık, yağ ve keskin ke-
narlara karşı koruyun. Hava hortumunu düzenli
olarak kontrol edin ve hasar görmesi halinde uz-
man personel tarafından onarılmasını sağlayın.
Hava hortumunun, örneğin püskürtmeli çalış-
malar gibi kullanım amacı dışındaki işlerde kul-
lanılması yasaktır, bu gibi çalışmalarda elektrik

tehlikelerine karşı gerekli koruma önlemleri
sağlanamaz.

– Aletlerinizin bakımını itinalı şekilde yapın. Daha
iyi ve güvenl çalışabilmek için aletlerinizi keskin
ve temiz tutun. Bakım talimatlarına riayet edin ve
takım değiştirme bilgilerini dikkate alın. Sapları
daima kuru tutun, yağ ve gres ile kirlenmemesi-
ne dikkat edin.

– Takım anahtarını makine üzerinde takılı bırak-
mayın. Makineyi çalıştırmdan önce anahtar ve
ayar aparatlarının sökülmüş olmasını kontrol
edin.

– Makineden yanlışlıkla çalışmaya başlamasını
engelleyin. Hava sistemine bağlanmış olan ha-
valı aleti, parmağınızı çalıştırma şalterine daya-
mış durumda taşımayın. Hava hortumunu havalı
alete takarken şalterin kapalı konumda olmasını
kontrol edin.

– Dikkatli olun! Ne yaptığınıza dikkat edin. Çalış-
malarınızda mantıklı hareket edin.

Konsantrasyonlu olmadığınızda havalı aleti kul-
lanmayın.

– Havalı aletin uzman personel tarafından onarıl-
masını sağlayın. Bu havalı alet geçerli olan iş gü-
venliği yönetmeliklerine uygundur. Onarım
çalışmaları sadece uzman personel tarafından
yapılacaktır, aksi taktirde iş kazaları meydana
gelebilir.

– Sadece doğru özelliklere sahip basınçlı hava ile
çalışın. Bu ancak şartlandırıcı ünitesi VE ile çalı-
şıldığında yerine getirilir.

– Havalı alet yere düştüğünde havalı alet ve zım-
para başlığının zarar görüp görmediğini kontrol
edin. Ayrıntılı kontrol işlemi için zımpara başlı-
ğını sökün. Çalışmaya başlamadan önce hasarlı
parçaların onarılmasını sağlayın. Zımpara baş-
lığı kırılmış ve makine hasarlı olduğunda yara-
lanmalar meydana gelebilir ve makine güvenli
şekilde kullanılamaz.

– Örneğin polisaj keçesi veya zımparalama başlı-
ğı gibi yağ bulaşmış çalışma malzemelerinizi su
ile yıkayın ve kurutmaya bırakın. Yağ bulaşmış
çalışma malzemeleri kendiliğinden alev alabilir.

– Daima antistatik hortumlar ve topraklanmış bir
toz emme sistemini kullanın. Festool tarafından
sunulan sistem bileşenleri bu koşulları yerine
getirir. Topraklanmamış toz emme sistemi veya
antistatik olmayan hortumlar cereyan çarpması-
na yol açabilir ve bunun sonucunda ağır yaralan-
malar meydana gelebilir. 

2.2 Kalan riskler
İlgili yönetmelik maddelerinin tümüne riayet edil-
mesine rağmen makinenin çalıştırılmasında bazı
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tehlikeler meydana gelebilir, bu tehlikeler örneğin
aşağıdaki sebeplerden kaynaklanabilir:

– İş parçası kısımlarının etrafa saçılması,

– Takımlar hasarlı olduğunda iş parçası kısımları-

nın etrafa saçılması,

– Gürültü emisyonu,

– Toz emisyonu.

2.3 Emisyon değerleri
EN ISO 15744/ISO 28927 normu uyarınca belirlenmiş olan değerler şunlardır:

Belirtilen emisyon değerleri (titreşim, gürültü) 

– makinelerin kıyaslanmasında kullanılır,

– Bu değerler ayrıca kullanım sırasında titreşim ve
gürültü yükünü geçici olarak tahmin etmek için
de uygundur. 

– elektrikli el aletinin ana kullanım alanını temsil
eder.

Başka aparatlar ile kullanıldığında veya yeterli ba-
kım yapılmadığında, başka kullanım alanlarında
değerler artış gösterir. Makinenin boşta çalışması
veya durma sürelerini dikkate alın!

3 Amaca uygun kullanım
Havalı eksantrik zımpara makinesi plastik, metal,
taş ahşap, kompozit malzemeler, akrilik bileşimli
madeni malzemeler, boya/cila, macun ve benzeri
malzemelerin zımparalanması için öngörülmüştür.

Asbest içeren malzemeler işlenmemelidir.

Sadece Festool hortum sistemi IAS 2 veya IAS 3 ve
Festool zımpara başlıkları ile birlikte kullanın!

Testerenin kullanım amacına uygun kullanıl-
mamasından kaynaklanan hasarlardan kul-
lanıcı sorumludur.

4 Teknik özellikler

Varyasyon Ses basinci seviyesi/Ses gücü 
seviyesi

Titresim emisyon degeri 

3 eksenli 1 eksenli1

LPFA / LWA Tolerans ah Tolerans K ah Tolerans K

[dB(A)] [m/s²] [m/s²] [m/s²] [m/s²]

LEX 3 77/2,5  72 / 83 3 < 2,5 1,5 < 2,5 1,5

LEX 3 125/3  70 / 81 3 4,4 2,0 < 2,5 1,5

LEX 3 125/5  72 / 83 3 5,0 2,0 < 2,5 1,5

LEX 3 150/3  72 / 83 3 3,7 2,0 < 2,5 1,5

LEX 3 150/5  72 / 83 3 3,9 2,0 2,7 1,5

LEX 3 150/7  76 / 87 3 5,8 2,0 3,2 1,5
1. Bilgi: Belirtilen titresim degerleri eski EN ISO 8662 normuna göredir.

Havali eksantrik zimpara LEX 3 LEX 3 LEX 3 LEX 3 LEX 3 LEX 3 

77/2,5 125/3 125/5 150/3 150/5 150/7

Tahrik sistemi Havalı lamelli motor

Zımpara başlığı Ø 77 mm 125 mm 150 mm

Zimpara stroku 2,5 mm 3 mm 5 mm 3 mm 5 mm 7 mm

Rölanti devri n0 10.500 d/dk. 9.500 d/dk. 10.000 d/dk. 

Anma yükünde* hava tüketimi 270 lt./dak. 290 lt./dak. 310 lt./dak.

Hava basıncı

max. giriş basıncı 6,2 bar ( 90 psi)

tavsiye edilen minium 5 bar ( 72,5 psi)

DIN ISO 8573-1 uyarınca basınçlı 
hava kalite sınıfı

Sınıf 5 

tavsiye edilen depolama sıcaklığı / 
işletim sıcaklığı

0° - 60° C / 10° - 40° C

Ağırlık 0,8 kg 1,0 kg 1,0 kg



6

LEX 3TR
* giriş basıncı 6 bar olduğunda; n0, Yük 30N

5 Makine parçaları

Resimde gösterilen veya tarif edilen aksesuarlar
kısmen teslimat kapsamında dahil değildir.

6 Basınçlı hava bağlantısı ve işlet-
meye alma

6.1 Basınçlı hava besleme sistemi
Makina, basınçlı hava beslemesi içinde yağ bulunan
sistem ile işletim için tasarlanmıştır ve Festool
şartlandırıcı ünitesi VE ile çalışılmalıdır. Filtre, re-
gülatör, su boşaltma vanası ve yağlayıcıdan oluşan
şartlandırıcı temiz, yağlı ve susuz bir basınçlı hava
beslemesini gerçekleştirir. Yağlayıcı, yaklaşık her
15 dakikada basınçlı hava içine bir damla yağ ekle-
yecek şekilde ayarlanacaktır. Doğru ayarlama gün-
lük çalışma saatine bağlıdır.

Yetersiz ve talimatlara uygun olmayan ba-
sınçlı hava beslemesinden kaynaklanan ha-
sarlar garanti kapsamına dahil değildir.

En fazla iki adet Festool havalı alet kullanılacağında
3/8’’ konektörlü şartlandırıcı ünitesini tavsiye ederiz.

Kullanılacak olan kompresör 6 bar basınç değerin-
de en az 350 lt./dak. debi üretebilmelidir.

Boru sisteminin çap ölçüleri yeterli derecede (en az
9 mm) olmalıdır.

6.2 IAS hortum sistemi bağlantısı [2]
IAS hortum sistemi modeline göre, birden fazla
fonksiyonu bir hortumda birleştirir:

– Basınçlı hava beslemesi [3-1]

– Hava dönüşünün sağlanması [3-2]

– Toz emme [3-3]

6.3 Açma/kapama
Çalıştırma: Şaltere [1-1] basın.

Kapatma: Şalteri [1-1] bırakın.

7 Ayarlar

7.1 Devir ayarlama
Ayar kolunda asagidaki aralikta ayarlanabilir [1-4] 

Bu sekilde zimparalama gücünü ilgili malzemeye
veya uygulamaya en uygun sekilde ayarlayabilirsiniz.

7.2 Zımpara başlığını değiştirme [4]
Optimal çalışma sonucu sadece orijinal akse-
suar ve sarf malzemeleri ile elde edilebilir.

Orijinal aksesuar veya sarf malzemesi kullanılma-
dığında garanti hakları kaybolur.

Kullanıcı sağlığının tehlike altına girmesi:
Yanlış zımpara başlığı boyunun monte edilmesi

makinede yüksek titreşim oluşmasına yol açar.

Islenecek yüzeye uygun olarak makineye üç farkli
sertlikteki zimpara tabani takilabilir.

Sert: Yüzeylerde kaba ve ince zimpara. Kenarlarda
zimparalama.

Yumusak: Genel olarak kaba ve ince zimpara için,
düz ve bombeli yüzeyler için.

Süper yumusak: Form verilmis parçalarda, kavis-
lerde, yariçaplarda ince zimpara. Kenarlarda kul-
lanmayin!

7.3 Zımpara aksesuarının StickFix ile sabit-
lenmesi [4b]

Stickfix zımpara tablası üzerinde uygun Stickfix
zımpara kağıtları ve Stickfix zımpara keçeleri hızlı
ve kolayca sabitlenebilir. 

 Kendinden yapışkanlı zımpara aksesuarını zım-
para tablasının [1-5] üzerine bastırın.

Stickfix tabanının yapışma özelliği azaldığın-
da zımpara başlığı aksesuarları, özellikle

zımpara makinesi ile iş parçası üzerine bastırılma-
dan çalışıldığında zımpara başlığından çıkabilir ve
yaralanmalara sebep olabilir. Zımpara başlığını
değiştirin!

7.4 Emme düzeneği

[1-1] Açma/kapama düğmesi

[1-2] IAS bağlantısını sökme butonu

[1-3] IAS bağlantı adaptörü

[1-4] Devir sayısı regülasyonu

[1-5] Zımpara tablası

DIKKAT

Yaralanma tehlikesi 

 Basınçlı havayı bağlarkenı havalı aletinin kapalı
olmasına dikkat edin.

DIKKAT

Yaralanma tehlikesi

 Makine üzerinde yapacağınız her türlü çalışma-
dan önce daima makineyi hava sisteminden ayırın!

LEX 3 77/2,5 7.800 - 10.500 dev/dak

LEX 3 125/3, 125/5 7.000 - 9.500 dev/dak

LEX 3 150/3, 150/5, 150/7 7.000 - 10.000 dev/dak
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 Debi kontrollü Festool mobil toz emici  kullanıl-
dığında mobil toz emicideki hortum çapını Ø 27
mm olarak ayarlayın.

Toz emme işleminin optimal şekilde sağlanabilme-
si için havalı aletler için otomatik açma/kapatma
düzeni bulunan Festool mobil toz emicileri kullan-
manızı tavsiye ederiz.

Basınçlı hava motorunda hasar oluşmasını
önlemek için havalı alet dururken toz emme

işlemi yapılmamalıdır.

8 Makine ile çalışma
Çalışma esnasında başlangıç bölümünde
açıklanan güvenlik uyarılarını ve aşağıdaki
kuralları dikkate alınız:

– İş parçasını daima, işleme sırasında hareket ede-
meyecek şekilde sabitleyin.

Toz oluşan çalışmalarda solunum maskesi
takın.

9 Bakım ve temizleme

Müşteri Hizmetleri ve onarım servisi
sadece üretici firma veya yetkili servis-
ler tarafından sağlanır: En yakın adres
için bakınız:

www.festool.com/service

Sadece orijinal Festool yedek parçaları
kullanılmalıdır.Sipariş No. aşağıdaki
adreste:

www.festool.com/service

9.1 Lameller
Yaklaşık 2000 işletim saatinde sonra motor lamel-
lerini değiştirmenizi tavsiye ederiz.

9.2 Susturucunun değiştirilmesi
Havalı aletin performansını muhafaza etmek için
IAS hortum sistemlerindeki susturucuyu düzenli
aralıklarda değiştirin.

9.3 Tabla freni
Lastik kelepçe [5-1] zımpara başlığına sürter ve zım-
para başlığının kontrolsüz şekilde hızlanmasını engel-
ler. Fren etkisi azaldığında değiştirilmesi gerekir.

9.4 Toz emme kanallarının temizlenmesi
Yaklaşık haftada bir (özellikle suni reçineli macun,
ıslak zımparalama ve alç zımparalama çalışmala-
rında) makinenin toz emme kanallarını [5-2] küçük
yassı fırça veya bez ile temizlemenizi tavsiye deriz.

10 Aksesuar
Akseuar ve takımların sipariş numaraları Festool
kataloğunda veya „www.festool.com“ internet say-
fasında bulunur.

11 Çevre
Cihazı ev çöpüne atmayın! Cihazları, aksesuarları
ve ambalajları çevreye zarar vermeyen bir yeniden
değerlendirmeye tabi tutun. Geçerli ulusal talimat-
ları dikkate alın.

REACh yönetmeliği hakkında bilgiler: 

www.festool.com/reach

UYARI

Toz nedeniyle sağlık tehdidi

 Bu nedenle asla emme düzeneği olmadan çalışmayın.

 Ulusal yönetmelikleri dikkate alın.

UYARI

Yaralanma tehlikesi

 Tüm bakım ve temizleme işlemlerinden önce maki-
neyi basınçlı hava besleme sisteminden ayırın!

 Motor gövdesinin açılmasını gerektiren tüm bakım
ve onarım çalışmaları sadece yetkili bir müşteri hiz-
metleri servisi tarafından gerçekleştirilmelidir.

EKAT

1

2
3 5

4



Druckluft-Schleifer
Compressed air orbital 
sander
Ponceuse vibrante pneu-
matique
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